
Všeobecné obchodní a dodací podmínky
společnosti FORMY TACHOV S.R.O.

(v textu uváděno jako FT)

1. Platnost podmínek

1.1Podmínky,  výkony  a  nabídky  od  FT  probíhají  výhradně  na  základě  těchto  obchodních 
podmínek. Tyto jsou platné i pro všechny budoucí obchodní vztahy, i pokud to nebude znovu 
výslovně dojednáno. Nejpozději při převzetí zboží nebo výkonu platí tyto podmínky jako 
přijaté. Odmítnutí kupujícího s odkazem na jeho vlastní obchodní a nákupní podmínky se 
tímto výslovně zamítá, nebyla-li mezi stranami předem písemně dohodnuta výjimka.

1.2Odchylky od těchto obchodních podmínek platí jen tehdy, pokud byly od FT písemně potvrzeny. Změna 
této formy potvrzení je účinná pouze pokud bude písemně potvrzena.

2. Uzavření smlouvy

2.1 Nabídky od FT jsou otevřené a nezávazné. Smlouva vstupuje v platnost po písemném potvrzení od FT 
nebo, pokud toto neproběhlo,   s oznámením termínu začátku realizace zakázky.

2.2  Podklady,  které  jsou součástí  nabídky,  zejména výkresy,  údaje  o  rozměrech,  hmotnosti,  údaje  o  
technických parametrech výkonu představují jen orientační hodnoty, pokud nebyly výslovně označeny 
jako závazné. FT si vyhrazují právo na pozdější technické změny, zejména změny konstrukce a rozměrů 
pokud je lze od zákazníka očekávat a pokud mají věcné opodstatnění.

3. Průběh dodávky
3.1  Dodávka zboží má proběhnout v rámci lhůty stanovené v nabídce, pokud nebyl písemně dojednán jiný 

termín dodání.
3.2  Všechny termíny platí s výhradou včasného a správného odvozu. Začínají termínem potvrzení zakázky 

od FT, ovšem ne dříve než  jsou objasněny všechny detaily provedení, zejména předložení podkladů 
od zákazníka, schválení, jakož i zaplacení sjednané zálohy a prodlužují se bez dotčení  ostatních práv při 
zpoždění od zákazníka o dobu tohoto zpoždění. Částečné dodávky jsou možné.

3.3 Za zpoždění dodávek zboží a výkonů z důvodu vyšší moci a na základě událostí, které nebyly způsobeny 
FT a dodávku podstatně ztížily nebo znemožnily, jako potíže s pořízením materiálu, výpadky provozu, 
stávky, nepokoje, úřední opatření a ostatní nevyhnu-telné okolnosti i pokud vzešly od dodavatelů a 
jejich subdodavatelů FT neručí, ani když byly závazně sjednány lhůty a termíny. Tyto opravňují FT 
posunout dodávku nebo výkon  o dobu trvání překážky včetně přiměřené lhůty pro náběh. Opozdí-li se 
dodávka na základě událostí nepřiměřeně dlouho, mohou obě strany z důvodu nesplněné části zcela 
nebo částečně odstoupit od smlouvy.

3.4  Kupující je oprávněn v případě nároku z vad zboží uplatňovat svá práva vůči FT dle § 1914 a násl. 
občanského zákoníku. Tím nejsou dotčeny jeho nároky na náhradu škody.

3.5 Dodání a zaslání zboží probíhají na účet a na riziko kupujícího. Riziko přechází na kupujícího, jakmile  
zboží opustí FT, v případě pochyb místo expedice. Toto platí i v případě, kdy FT převezmou odeslání 
nebo dodání zboží , nebo pokud neprobíhá zkušební provoz formy na objednávku zákazníka ve FT.  
Předchozí ustanovení platí také při dodatečných dodávkách nebo optimalizaci. Pokud se zpozdí zaslání 
na základě okolností,  za které FT neručí, přechází riziko na kupujícího ve chvíli,  kdy je oznámena 
připravenost dodávky k odvozu.

3.6 FT jsou oprávněny v případě anulování potvrzené zakázky uplatňovat na zákazníkovi nároky na náhradu 
škody dle § 2894 a násl. občanského zákoníku.

3.7 Rozpracované zakázky jsou FT pojištěny proti živlu a krádeži.

4. Ceny
4.1 Všechny ceny se rozumí  EXW Tachov.Cena je sjednána bez daně z přidané hodnoty.Požadavky na 

změny od zákazníka jsou fakturovány samostatně.
4.2 Dojde-li u zakázek s předpokládanou lhůtou dodání delší než 4 měsíce po uzavření smlouvy a před 

dodáním zboží ke zvýšení pořizovacích nákladů pro FT (i změnou kursu devizového trhu), jsou FT 
oprávněny k odpovídající úpravě ceny. Pevné ceny musí být jako takové výslovně písemně sjednány  i 
v těchto případech se však netýkají dodatečných  změn množství dodávek a změn termínů ze strany 
zákazníka.

5. Platební podmínky
5.1 Není-li jinak písemně stanoveno,probíhá platba ve výši 1/3 po obdržení potvrzení zakázky, 1/3 po 1.  

zkoušení formy a předání hodnotitelného vzorku a 1/3 po schválení výlisku a předání formy zákazníkovi. 
Podkladem pro  zaplacení  jednotlivých  splátek   je  faktura  se  splatností  30  dnů,  kterou  FT  zašlou 
zákazníkovi bez  zbytečného odkladu.

5.2  Zaplacením kupní ceny se rozumí  připsání peněžité částky na účet FT.
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5.3  Kupující je v prodlení, jestliže nesplní řádně a včas svůj závazek, a to až do doby poskytnutí řádného 
plnění nebo do doby, kdy   závazek zanikne jiným způsobem.

5.4 Kupující se zavazuje při zpoždění platby uhradit FT smluvní pokutu ve výši 1 % z  dlužné částky za 
každý započatý kalendářní týden od doby vypršení termínu splatnosti faktury.

5.5 Směnky nebo šeky jako platidlo budou přijímány jen po předchozí písemné dohodě. Přijme-li FT směnky 
nebo šeky, je oprávněn přeúčtovat takto vzniklé náklady. Tyto náklady jsou splatné ihned. Za včasné 
předložení nebo doručení směnky nebo šeku nepřebírají FT žádnou záruku.

6. Záruka
6.1 FT ručí za nedostatky dodávky, včetně nedostatků ve vlastnostech, které byly výslovně přislíbeny dle 

následujících podmínek
s vyloučením dalších nároků.

6.2 Stížnosti na nedostatky a takové případy, při nichž je zboží dodáno v jiném množství nebo kvalitě než 
bylo sjednáno, v případě znatelných  nedostatků nebo odchylek je kupující povinen neprodleně toto 
oznámit  ihned  po  dodání  zboží  na  místo  určení,  v případě  skrytých  vad  neprodleně  po  zjištění  

nedostatků nebo odchylky a to písemně, faxem nebo e-mailem. Nedostatky dodávky musí být 
přesně specifikovány. Porušení tohoto ustanovení zbavuje kupujícího nároků na záruku.

6.3  FT  přejímají  záruku  jen  za  díly,  které  se  jeví  v důsledku  vadného  materiálu,  špatného  způsobu 
konstrukce  nebo  vadného  provedení  jako  nepoužitelné  nebo  podstatně  poškozené  z hlediska 
funkčnosti. Tyto díly budou od FT bezplatně dle posouzení levnější varianty buď opraveny, aby  byly 
funkční nebo nahrazeny. Tato záruka platí 12 měsíců od přejímky, není-li jinak písemně stanoveno. Po 
vý- měně dílů v rámci záruky se původní díly, které byly nahrazeny novými stávají majetkem FT.

6.4  FT nepřebírají záruku za díly, které podléhají běžnému opotřebení. Rovněž FT neručí za škody vzniklé 
chybnou obsluhou, 
 nedostatečnou údržbou nebo použitím dodaného zboží jiným způsobem, než byl specifikován od FT. 

Toto platí zejména u     forem na vstřikování plastů. Za všechny dodané výrobky přebírají FT záruku pouze 
v rozsahu, k němuž se zavázaly ve smlouvě.
6.5  Při výrobě formy nebo dílů  podle výkresové dokumentace dodané zákazníkem ručí FT za provedení dle 

této dokumentace.

7. Ručení
7.1 FT ručí pouze za škody, které byly způsobeny nedostatkem sjednané vlastnosti dodaného zboží nebo 

byla FT porušena  zásadní
povinnost vyplývající ze smlouvy, která by ohrozila účel smlouvy.

7.2 V případě porušení zásadních povinností vyplývajících ze smlouvy, se ručení FT omezuje na částku 
uvedenou ve smlouvě (netto prodejní cena).

7.3 K ručení od FT nedochází při nepřímých škodách, následných škodách, nebo ušlém zisku, není-li ručení 
prokázáno nebo
nedostatkem sjednané vlastnosti.

7.4 Ve všech případech se ručení omezuje na takové škody, které bylo možno při uzavření smlouvy od FT  
rozumně předpokládat, jakož
i škody, které nebyly způsobeny úmyslně nebo hrubou nedbalostí.

7.5 Vyloučení  popř.  omezení  nároků na náhradu škody od FT se týká také nároků při  nedovoleném 
zacházení se zbožím jakož i nároků vůči zaměstnan cům dodavatele.

8. Výhrada vlastnictví
8.1 Dodané zboží (výhradní vlastnictví) zůstává v majetku FT až do splnění veškerých i sporných nároků 

vyplývajících z obchodního vztahu, bez ohledu na právní podstatu. Kupující se zavazuje, toto výhradní  
vlastnictví řádně označit. Výhradní vlastnictví nesmí být bez písemného souhlasu FT použito jako záruka 
nebo za účelem ručení předáno dále.Bude-li přesto proti této povinnosti se zbožím takto disponováno, 
přecházejí v tomto okamži ku  veškerá  vyplývající  práva,  veškeré  nároky,  které  vznikají  s tímto 
disponováním u kupujícího na FT jako jistina. 

8.2  Výhradní vlastnictví musí být dostatečně pojištěno proti živlu a krádeži. 

9. Právní výhrada
FT si vyhrazují veškerá práva na konstrukční dokumentaci i v případě udělení patentu nebo zanesení 
průmyslového vzoru. Bez
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předchozího  písemného  schválení  nesmí  být  výkres  kopírován  ani  zpřístupňován  třetím  osobám. 
Porušení zavazuje k náhradě škody.

10. Místo plnění
     Místo plnění pro dodávku zboží a služeb je sídlo FT.

11. Závěrečná ustanovení
11.1 Kupující smí přenášet práva vůči FT na třetí osoby pouze po předchozí písemné dohodě.
11.2 Veškeré právní vztahy mezi účastníky kupní smlouvy se řídí právem ČR, s výjimkou jeho kolizních 

norem. Použití Úmluvy OSN o       smlouvách o mezinárodní koupi zboží (CISG) se výslovně vylučuje. 
Dohodnutým příslušným soudem v případě sporů mezi 

         smluvními stranami je Krajský soud v Plzni.
11.3 Pozbydou-li některá ustanovení nebo podmínky částečně nebo zcela  platnosti, nedotkne se toto 

ostatních ustanovení. Zcela nebo částečně neplatná ustanovení budou v tomto případě nahrazena 
odpovídajícími ustanoveními dle platného práva, která se co nejvíce blíží neplatné části.

V Tachově dne 19.8.2026
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